
Foyer Foyer balcon (very limited capacity) Grand Auditorium Salle de Musique de Chambre Salon PhilaPhil Espace Découverte

10:00 10:00

10:15 10:15

10:30 10:30 Acrobates & Arabesques *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung
10:45 Ho Hisse! *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung

10:30 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

10:30 Circâlin *  45’
Âge / Alter / Age: 0–1 

10:30

10:45 10:45

11:00 11:00 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

11:00 Lene fliegt ins Zirkusland  60’
Alter: 6–12 (DE)

11:00 Die akrobatische Jukebox *  60’
Âge / Alter / Age: 5–9

11:00

11:15 11:15

11:30 11:30

11:45 11:45 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

11:45

12:00 12:00 Acrobates & Arabesques *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung
12:15 Le Chapiteau des instruments **  60’ 
Âge / Alter / Age: 2–106

12:00

12:15 12:15

12:30 12:30

14:00 14:00 Circâlin *  45’
Âge / Alter / Age: 0–1 

14:00

14:15 14:15 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

14:15

14:30 14:30 The Apprentice Circus  10’
All audiences (EN)

14:45 Ho Hisse! *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung

14:30

14:45 14:45

15:00 15:00 Le cirque à l’orée de la ville /
Der Zirkus am Rande der Stadt *  60’
Âge / Alter / Age: 9–12

15:00

15:15 15:15

15:30 15:30 Circâlin *  45’
Âge / Alter / Age: 0–1 

15:30

15:45 15:45

16:00 16:00 Acrobates & Arabesques *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung
16:10 Les cordambules font le show *  10’
Tout public / ohne Altersbeschränkung
16:20 Pizzicato sous le chapiteau! *  10’
Tout public / ohne Altersbeschränkung
16:30 Saxophonissimo! *  20’
Tout public / ohne Altersbeschränkung

16:00

16:15 16:15

16:30 16:30

16:45 16:45

17:00 17:00 Die akrobatische Jukebox *  60’
Âge / Alter / Age: 5–9

17:00

17:15 17:15
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Foyer Foyer balcon (very limited capacity) Grand Auditorium Salle de Musique de Chambre Salon PhilaPhil Espace Découverte

10:00 10:00

10:15 10:15

10:30 10:30 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

10:30 Mamie oiseau *  45’
Âge / Alter / Age: 1–4

10:30 Circâlin *  45’
Âge / Alter / Age: 0–1 

10:30

10:45 10:45 Acrobates & Arabesques *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung

10:45

11:00 11:00 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

11:00 Die akrobatische Jukebox *  60’
Âge / Alter / Age: 5–9

11:00

11:15 11:15

11:30 11:30

11:45 11:45 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

11:45

12:00 12:00 Le Chapiteau des instruments **  60’ 
Âge / Alter / Age: 2–106

12:00

12:15 12:15

12:30 12:30

14:00 14:00 Mamie oiseau *  45’
Âge / Alter / Age: 1–4

14:00 Circâlin *  45’
Âge / Alter / Age: 0–1 

14:00

14:15 14:15 ZirkulaBoom!  15’
Alter: 2–5 (LU)

14:15

14:30 14:30

14:45 14:45 Ho Hisse! *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung
14:45 Acrobates & Arabesques *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung

14:45

15:00 15:00 Le cirque à l’orée de la ville /
Der Zirkus am Rande der Stadt *  60’
Âge / Alter / Age: 9–12

15:00 Die akrobatische Jukebox *  60’
Âge / Alter / Age: 5–9

15:00

15:15 15:15

15:30 15:30 Circâlin *  45’
Âge / Alter / Age: 0–1 

15:30

15:45 15:45

16:00 16:00 Acrobates & Arabesques *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung
16:00 Ho Hisse! *  15’
Tout public / ohne Altersbeschränkung

16:00

16:15 16:15

16:30 16:30 Mamie oiseau *  45’
Âge / Alter / Age: 1–4

16:30

16:45 16:45

17:00 17:00 Die akrobatische Jukebox *  60’
Âge / Alter / Age: 5–9

17:00

17:15 17:15

payant / kostenpflichtig / entrance fee
Derniers tickets éventuellement restants disponibles à l’accueil à l’entrée principale / 
Letzte Karten eventuell am Empfang am Haupteingang erhältlich / 
Remaining tickets may be available at the front desk near the main entrance

accès libre / Eintritt frei / no entrance fee
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* Sans paroles / Ohne Worte / Without words  ** Multilingue / Mehrsprachig / Multilingual 

Foyer 
Samedi / Samstag / Saturday 10:00–18:00 en continu / ganztägig / all day
Dimanche / Sonntag / Sunday 10:00–18:00 en continu / ganztägig / all day

Le Cirque des sons *  Exposition interactive d’instruments uniques / Interaktive Ausstellung einzigartiger Instrumente / Interactive exhibition of very special instruments
Cheveux en équilibre **  Atelier de coiffure / Frisiersalon / Hair Salon
Bricocorico! **  Atelier de bricolage pour toute la famille / Bastel-Workshop für die ganze Familie / Crafts workshop for all the family
Atelier de maquillage **  Atelier de maquillage pour toute la famille / Make-up-Workshop für die ganze Familie / Makeup workshop for all the family


